
ภาควิชาภาษาต่างประเทศ 
สาขาวิชาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหวา่งประเทศ  

(English for International Communication) 
ชื่อปริญญา    ปรัชญาดุษฎีบัณฑิต (ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ), ปร.ด. (ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ) 

   Doctor of Philosophy (English for International Communication), Ph.D. (English for International Communication) 

โครงสร้างหลักสูตร   
 แบบ 2.1 
 มีจํานวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร ไม่น้อยกว่า  48 หน่วยกิต 
 ก. วิชาเอก                               ไม่น้อยกว่า   12 หน่วยกิต 
  - สัมมนา                                              4 หน่วยกิต 
  - วิชาเอกบังคับ                                      6 หน่วยกิต 
  -วิชาเอกเลือก                    ไม่น้อยกว่า       2 หน่วยกิต 
 ข. วิทยานิพนธ์                        ไม่น้อยกว่า    36 หน่วยกิต  
 

รายการวิชา 
ก. วิชาเอก ไม่น้อยกว่า    12   หน่วยกิต 
 - สัมมนา   4  หน่วยกิต 
01355697 สัมมนา  

(Seminar) 
1,1,1,1 

 - วิชาเอกบังคับ   6  หน่วยกิต 
01355661 ภาษาอังกฤษในนานาสังคมและวัฒนธรรม 

(English in Various Cultures and Social Contexts) 
3(3-0-6) 

(ไม่นับหน่วยกิต) 
01355662 การวิเคราะห์สัมพันธสารภาษาอังกฤษในการสื่อสาร 

(Analyzing English Discourse in Communication) 
3(3-0-6) 

(ไม่นับหน่วยกิต) 
01355681 ภาษาอังกฤษและการสื่อสารเพื่องานอาชีพ  

(English Language and Professional Communication) 
3(3-0-6) 

01355691 ระเบียบวิธีวิจัยขั้นสูงทางภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(Advanced Research Methodology in English for International Communication) 

 
3(3-0-6) 

    - วิชาเอกเลือก ไม่น้อยกว่า  2 หน่วยกิต   
     โดยเลือกจากรายวิชาต่อไปนี้ 

01355561 ระบบภาษาอังกฤษ 
 (English Language Systems) 

3(3-0-6) 

01355571 การแปล: ทฤษฎีและปฏิบัติ 
(Translation: Theories and Practices) 

3(3-0-6) 

01355572 แนวคิดในศาสตร์การแปล 
(Trends in Translation Studies) 

3(3-0-6) 

01355663 ภาษาศาสตร์คลังข้อมูลภาษาอังกฤษ  
(English Corpus Linguistics) 

3(3-0-6) 

01355664 การศึกษาและวิเคราะห์ภาษาในระหว่างของผู้เรียนรู้ภาษาที่สองหรือภาษาต่างประเทศ 
(Interlanguage Study and  Analysis of Secondor Foreign Language Learners) 

 
3(3-0-6) 

 

เริ่มใช้ภาคต้น ปีการศึกษา 2559 



01355665 การวิเคราะห์ระบบภาษาอังกฤษ 
(Analysis of English Language Systems) 

3(3-0-6) 

01355671 การแปลภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(English Translation for International Communication 

 
3(3-0-6) 

01355682 เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(Information and Communication Technology and International Communication) 

 
3(3-0-6) 

01355696 เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(Selected Topics in English for International Communication) 

 
3(3-0-6) 

01355698 ปัญหาพิเศษ  
(Special Problems) 

1-3 

ข. วิทยานิพนธ์ ไม่น้อยกว่า  36 หน่วยกิต  
01355699 วิทยานิพนธ์  

(Thesis) 
1-36 

  
 แบบ 2.2 
 มีจํานวนหน่วยกิตรวมตลอดหลักสูตร ไม่น้อยกว่า  72 หน่วยกิต 
 ก. วิชาเอก                               ไม่น้อยกว่า   24 หน่วยกิต 
  - สัมมนา                                              6 หน่วยกิต 
  - วิชาเอกบังคับ                                      6 หน่วยกิต 
  -วิชาเอกเลือก                    ไม่น้อยกว่า      12 หน่วยกิต 
 ข. วิทยานิพนธ์                        ไม่น้อยกว่า      48 หน่วยกิต  
 

รายการวิชา 
ก. วิชาเอก ไม่น้อยกว่า    24   หน่วยกิต 
 - สัมมนา   6  หน่วยกิต 
01355697 สัมมนา  

(Seminar) 
1,1,1,1,1,1 

 - วิชาเอกบังคับ   6  หน่วยกิต 
01355661 ภาษาอังกฤษในนานาสังคมและวัฒนธรรม 

(English in Various Cultures and Social Contexts) 
3(3-0-6) 

(ไม่นับหน่วยกิต) 
01355662 การวิเคราะห์สัมพันธสารภาษาอังกฤษในการสื่อสาร 

(Analyzing English Discourse in Communication) 
3(3-0-6) 

(ไม่นับหน่วยกิต) 
01355681 ภาษาอังกฤษและการสื่อสารเพื่องานอาชีพ  

(English Language and Professional Communication) 
3(3-0-6) 

01355691 ระเบียบวิธีวิจัยขั้นสูงทางภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(Advanced Research Methodology in English for International Communication) 

 
3(3-0-6) 

    - วิชาเอกเลือก ไม่น้อยกว่า  12 หน่วยกิต   
     โดยเลือกจากตัวอย่างรายวิชาต่อไปนี้ 

01355561 ระบบภาษาอังกฤษ 
 (English Language Systems) 

3(3-0-6) 

01355571 การแปล: ทฤษฎีและปฏิบัติ 
(Translation: Theories and Practices) 

3(3-0-6) 

01355572 แนวคิดในศาสตร์การแปล 
(Trends in Translation Studies) 

3(3-0-6) 



 
01355663 ภาษาศาสตร์คลังข้อมูลภาษาอังกฤษ  

(English Corpus Linguistics) 
3(3-0-6) 

01355664 การศึกษาและวิเคราะห์ภาษาในระหว่างของผู้เรียนรู้ภาษาที่สองหรือภาษาต่างประเทศ 
(Interlanguage Study and  Analysis of Secondor Foreign Language Learners) 

 
3(3-0-6) 

01355665 การวิเคราะห์ระบบภาษาอังกฤษ 
(Analysis of English Language Systems) 

3(3-0-6) 

01355671 การแปลภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(English Translation for International Communication 

 
3(3-0-6) 

01355682 เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(Information and Communication Technology and International Communication) 

 
3(3-0-6) 

01355696 เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(Selected Topics in English for International Communication) 

 
3(3-0-6) 

01355698 ปัญหาพิเศษ  
(Special Problems) 

1-3 

ข. วิทยานิพนธ์ ไม่น้อยกว่า  48 หน่วยกิต  
01355699 วิทยานิพนธ์ 

(Thesis) 
1-48 

 
 

คําอธิบายรายวิชา 
01355561 ระบบภาษาอังกฤษ  

(English Language Systems) 
3(3-0-6) 

แนวคิดพ้ืนฐานทางภาษาศาสตร์ วิเคราะห์ด้านสัทศาสตร์ สัทวิทยา ระบบหน่วยคํา วากยสัมพันธ์ และอรรถศาสตร์ใน
ภาษาอังกฤษ 

01355571 การแปล: ทฤษฎีและปฏิบัติ 
(Translation: Theories and Practices) 

3(3-0-6) 

ความหมาย หลักการ และกลยุทธ์ของการแปลในระดับภาษาต่างๆ การแปลขั้นพื้นฐานในเอกสารประเภทต่างๆ 
01355572 แนวคิดในศาสตร์การแปล 

(Trends in Translation Studies) 
3(3-0-6) 

ทฤษฎีการแปล ความเป็นมาของศาสตร์การแปล การเทียบเคียงทางภาษา การวิเคราะห์ประเภทของตัวบท การแปลตาม
วัตถุประสงค์ ประเด็นเกี่ยวกับการแปล กลวิธีการแปล 

01355661 ภาษาอังกฤษในนานาสังคมและวัฒนธรรม  
(English in Various Cultures and Social Contexts) 

3(3-0-6) 

การวิเคราะห์ภาษาอังกฤษในนานาบริบทและวัฒนธรรมหลากหลาย บทบาทของภาษาอังกฤษในภูมิภาคต่างๆ ภาษาอังกฤษเป็น
ภาษานานาชาติ ภาษาอังกฤษหลากหลายที่มีมาตรฐานใหม่ 

01355662 การวิเคราะห์สัมพนัธสารภาษาอังกฤษในการสื่อสาร 
(Analyzing English Discourse in Communication) 

 
3(3-0-6) 

การวิเคราะห์ภาษาอังกฤษที่ใช้ในการสื่อสารโต้ตอบในบริบทต่างๆ ด้วยทฤษฎีทางภาษาศาสตร์ การเปรียบเทียบและประเมินวิธี
วิเคราะห์ภาษาอังกฤษที่ใช้ในการสื่อสาร 

01355663 ภาษาศาสตร์คลังขอ้มูลภาษาอังกฤษ  
(English Corpus Linguistics) 

3(3-0-6) 

การศึกษาค้นคว้าด้านภาษาศาสตร์คลังข้อมูล การใช้คลังข้อมูลภาษาอังกฤษและเครื่องมือทางภาษาศาสตร์ คลังข้อมูลเพื่อการ
วิเคราะห์คําและข้อความภาษาอังกฤษ การออกแบบสื่อการสอนจากคลังข้อมูลภาษาอังกฤษ 



01355664 การศึกษาและวิเคราะห์ภาษาในระหวา่งของผู้เรียนรู้ภาษาที่สองหรือภาษาต่างประเทศ 
(Interlanguage Study and  Analysis of Secondor Foreign Language Learners) 

 
3(3-0-6) 

การศึกษาและวิเคราะห์แนวความคิดในปัจจุบันในเรื่องการรับภาษาและการนําไปใช้ โดยใช้ทฤษฎีการเรียนรู้ภาษาที่สอง 
กระบวนการในการเรียนรู้และการสอนภาษาที่สองหรือภาษาต่างประเทศ 

01355665 การวิเคราะห์ระบบภาษาอังกฤษ 
(Analysis of English Language Systems) 

3(3-0-6) 

แนวคิดทางภาษาศาสตร์ ศึกษาและวิเคราะห์ระบบเสียง คํา วลี ประโยค และความหมายในภาษาอังกฤษ ฝึกการทําโครงการวิจัย
ทางภาษาศาสตร์ 

01355671 การแปลภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(English Translation for International Communication 

 
3(3-0-6) 

ปัญหาการแปลด้านวัฒนธรรม การแปลเชิงวรรณกรรม การแปลเฉพาะทาง สากลวิวัฒน์และเทศวิวัฒน์ในการแปล การดัดแปลง 
วิธีการทําวิจัยด้านการแปลในรูปแบบสหวิชา 

01355681 ภาษาอังกฤษและการสื่อสารเพื่องานอาชีพ  
(English Language and Professional Communication) 

 
3(3-0-6) 

ภาษาอังกฤษเพื่อการติดต่อสื่อสารในงานอาชีพ กลวิธีการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อวัตถุประสงค์เชิงปฏสัิมพันธ์และการสื่อสารระหว่าง
ประเทศ 

01355682 เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(Information and Communication Technology and International Communication) 

 
3(3-0-6) 

ความสัมพันธ์ทางทฤษฎีและปฏิบัติระหว่างเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารระหว่างประเทศ ศักยภาพของเทคโนโลยี
สารสนเทศเพื่อการใช้ในการสื่อสารระหว่างประเทศ ทักษะและความรู้ทางด้านเทคนิคที่จําเป็นในการออกแบบและ 
สร้างระบบเทคโนโลยีสารสนเทศภายในบริบทการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ 

01355691 ระเบียบวิธีวิจัยขั้นสูงทางภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(Advanced Research Methodology in English for International Communication) 

 
3(3-0-6) 

วิธีวิจัยเชิงปริมาณ ทฤษฎีและวิธีการเชิงสถิติต่างๆ การวิจัยโดยใช้แบบแผนและวิธีการเชิงคุณลักษณะ การวิจัยโดยวิธี 
การตีความ กรณีศึกษา การวิเคราะห์วาทกรรมเชิงการวิจารณ์ การวิจัยแบบผสมทั้งวิธีการเชิงปริมาณและวิธีการเชิงคุณลักษณะ 
โดยใช้ตัวอย่างจากการวิจัยภาษาอังกฤษเป็นฐาน การศึกษาและปฏิบัติการวิเคราะห์ข้อมูลเชิงปริมาณและคุณภาพ การเขียน
รายงานการวิจัยภาคปฏิบัติ 

01355696 เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ 
(Selected Topics in English for International Communication) 

 
3(3-0-6) 

เรื่องเฉพาะทางภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศ หัวข้อเรื่องเปลี่ยนแปลงไปในแต่ละภาคการศึกษา 
01355697 สัมมนา  

(Seminar) 
1 

นําเสนอและอภิปรายหัวข้อที่น่าสนใจทางภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศในระดับปริญญาเอก 
01355698 ปัญหาพิเศษ  

(Special Problems) 
1-3 

การศึกษาค้นคว้าทางภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารระหว่างประเทศระดับปริญญาเอก และเรียบเรียงเขียนเป็นรายงาน 
01355699 วิทยานิพนธ ์

 (Thesis) 
1-72 

วิจัยในระดับปริญญาเอก และเรียบเรียงเขียนเป็นวิทยานิพนธ ์
 
 


